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JDF 107 A Motion for Entry of Judgment 
Pedimento para el registro de un fallo judicial 

A. Court 
Tribunal de 

Type: (ex: County or District) 
Tipo: (por ejemplo: condado o distrito) 

Colorado County: 
Condado de _ Colorado: 

Court Address: 
Dirección del tribunal: 

This box is for court use only. 
Esta casilla es para uso exclusivo del tribunal. B. Parties to the Case 

Partes de la causa 
Plaintiff: 
Demandante: 
vs. 

Defendant: 
Demandado: 

C. Case Details 
Detalles de la causa 
Number: 
Número de causa: 
Division/Courtroom: 
División/ Sala: 

1. Judgment Creditor 
Acreedor del fallo judicial 

I request that the Court enter the Judgment requested below.  My (the creditor’s) contact 

information is 

Solicito que el juez dicte el fallo que se solicita a continuación. Mi información de contacto (del acreedor) es: 

Full Name: 
Nombre completo: 

Mailing Address: 
Dirección postal: 

Phone: 
Teléfono: 

Email: 
Correo electrónico: 

(If your contact information changes, file form JDF 88 – Contact Information Change.) 

(En caso de que la información anterior cambie, presente el formulario JDF 88: Cambio de información de 
contacto). 

2. Judgment Debtor 
Deudor del fallo judicial 

A debt is owed by: (full name) 
El deudor es: (nombre y apellidos) 
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 If checked, the Debtor is in Default for failing to respond to a claim or appear for trial. 

Si está seleccionada la casilla, el deudor incurre en incumplimiento por no responder a un reclamo 
o no comparecer a juicio. 

3. Money Judgment 
Fallo monetario 

 Principal $ 
Principal 

 Interest $ 
Intereses 

 Attorney Fees $ 
Honorarios de abogado 

 Court Costs and Process Service Fee $ 
Costas judiciales y costo de notificación 

Total Money Judgment $ 
Total del fallo monetario 

4. Judgment for Possession 
Fallo de posesión de inmueble 

 If checked, the creditor is entitled to retake possession of the premises at: 

Street address: 
City, State, and Zip: 
Si está seleccionada la casilla, el acreedor tiene derecho a recuperar la posesión del inmueble en: 
Dirección completa:  
Ciudad, estado y código postal: 

 If checked, a Writ of Restitution will not be executable until 30 days after judgment.  The 
Tenant provided documentation that they are a victim-survivor, and asserted a defense 

under C.R.S. § 13-40-104(4)(a); or they otherwise qualify under C.R.S. § 13-40-122. 
Si está seleccionada la casilla, no se aplicará el auto de restitución sino después de transcurridos 
30 días de la emisión del fallo. El inquilino proporcionó documentación en la que indica que es 
víctima o sobreviviente de un hecho, y aseveró una defensa conforme a lo estipulado en el artículo 
13-40-104(4)(a) de las Leyes Vigentes de Colorado (C.R.S.); o de lo contrario reúne los requisitos 
conforme al artículo 13-40-122 de dichas leyes. 

5. Certificate of Service 
Constancia de notificación 

On (enter service date) 

I certify that I sent a copy of this document to the other parties by: (select one) 
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Certifico que el día (fecha de notificación)  

envíe una copia de este documento a las otras partes mediante: (seleccione una opción) 

Colorado Courts E-Filing. [www.jbits.courts.state.co.us/efiling] 
Presentación electrónica mediante los tribunales de Colorado: 

Regular Mail, addressed to: (name) 
Full address: 
Correo regular enviado a: (nombre)  

Dirección completa:  

Other: (explain) 
Otra opción: (explicar) 

6. Verified Signature
Firmas verificadas

I declare under penalty of perjury under the law of Colorado that the foregoing is true and correct.
Declaro bajo pena de perjurio según las leyes de Colorado que la información anterior es fiel y veraz.

Executed on the (date) day of (month) (year) 

at City: (or other location) 

and State: (or country) 

Firmado el (día) (mes) (año) 
en la ciudad de: (u otro lugar) 
y estado de: (o país) 

Print Your Name: 
Nombre en letra de molde: 

Your Signature: 
Firma: 

Counsel Signature: (If any) 
Firma del abogado: (si corresponde) 

http://www.jbits.courts.state.co.us/efiling
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